“The Public Eye Awards 2006”

Nominierungsformular A
(unverantwortliches Konzernverhalten)

Die Nominierungen werden der Offentlichkeit im Vorfeld der Preisverleihung zuganglich gemacht. Das
Einreichen eines moglichst genauen, ausfihrlichen und in ausformulierten Satzen (nicht bloss
Stichworte!) ausgefillten Formulars erspart uns deshalb eine Menge (redaktionelle) Arbeit!

Nominierter Konzern (3er-Nominierung)

Novartis International
Lichtstr. 35

CH-4002 Basel

T: +41 61324 11 11

F: +41 61697 11 11
www.novartis.com

Chairman and CEO: Dr. Daniel Vasella
2004 annual profit: USD 5767 million
2004 employees: 81392

Ciba Speciality Chemicals
Klybeckstr. 141

CH-4002 Basel

T: +41 61636 11 11

F: +41 61 636 12 12
www.cibasc.com

Chairman and CEO: Dr. Armin Meyer
2004 annual profit: CHF 311 million
2004 employees: 19338

Syngenta International
Schwarzwaldallee 215

CH-4058 Basel

T: +41 613231111

F: +41 61 323 12 12
www.syngenta.com

Chairman: Heinz Imhof

CEO: Michael Pragnell

2004 annual profit: USD 762 million
2004 employees: 19500

Nominierung(en) einsenden an: Public Eye Awards, Erklarung von Bern, Quellenstrasse 25,
Postfach, CH-8031 Zurich, Schweiz; E-Mail: publiceye@evb.ch; Fax: +41 (0)44 277 70 01.

Einsendeschluss fiir die Nominierungen ist der 26. August 2005. Eine friihzeitige Einreichung der
Vorschlage bzw. deren Vorankiindigung (im Falle einer erst gegen Ablauf der Frist mdglichen
Zustellung detaillierter Informationen) erleichtert uns die Organisation des Preisverleihungsanlasses.
Vorankundigung und Fragen an: Tel: +41 (0)44 277 70 06.



Nominiert fur folgende Preiskategorie (nur eine Kategorie ankreuzen):

X Umwelt
O Soziales (Menschen- und Arbeitsrechte)
O Steuern

Begriindung der Nominierung:

Die Begrindung soll mdglichst umfassende Informationen — nach Méglichkeit gegliedert nach den
aufgefiihrten Aspekten - Gber unverantwortliches Handeln des nominierten Konzerns sowie
Quellenangaben beinhalten. Ergédnzende Beilagen in Form von Studien oder Zeitungsartikeln, aber
auch Filmmaterial sind erwinscht.

Allgemeine Informationen zum Fall und Merkmale unverantwortlichen
Konzernverhaltens

Folgen
Aktueller Stand und Forderungen

Quellenangaben

Basierend auf dem Greenpeace International-Report ,Corporate Crimes — the need

for a global instrument on corporate accountability and liability“'; aktualisiert fiir den

Public Eye Award 2006:

Title Toxic Dioxin dumpsites — the sins of Novartis’, Ciba’'s &
Syngenta’s past and present

Location of damage | Region of Basel (Switzerland, France, Germany)

Company activity Production of chemicals
(Novartis: pharmaceuticals, Ciba SC: dyes, Syngenta: pesticides)
Failure category Continuous corporate irresponsibility, reluctance to clean up their toxic
Dioxin-containing waste, intransparency and downplaying of the problem.
Type of damage Pollution of ground- and surface-water, soil, air
Range of damage Swiss chemical giants Novartis, Ciba and Syngenta, resp. their

predecessors, generated considerable amounts of Dioxin and other toxic
waste during the high time of the chlorine chemistry in Basel. This waste
was dumped into chemical dumpsites in the broader region of Basel until
the late 1970ies. Still today, the dumpsites are leaking and polluting the
environment (ground- and surface-water, soil and air).

! http://info.greenpeace.ch/de/chemie/katastrophen/archiv/copy3 of index
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There are at least twelve dumpsites in the region of Basel with at least
35’000 tons of mixed, chemical waste products from the former
pharmaceutical, agrochemical and dye production of the 1950’s to 1960’s>.
Often, the toxic waste was dumped illegally on both sides of the country
boarders of Switzerland, France and Germany. The unsecured dumpsites
(old gravel pits, stockpiles in the woods, etc.) are leaking and pollute the
groundwater in the region. Groundwater pollution may affect the drinking
water supply of Basel. Damage to the environment and human health is
unquantifiable. Quantities of dumped waste have been documented or
calculated as follows for each known dumpsite (minimum figures)®:
Feldrebengrube, Muttenz (CH): at least 13,000t

Margelacker, Muttenz (CH): at least 1,200t

Rothausstrasse, Muttenz (CH): at least 300t

Letten, Hagenthal-le-Bas (F): at least 3,200t

Roemisloch, Neuwiller (F): at least 1,600t

Hitzmatten, Neuwiller (F): ?

Graviere Nord, St. Louis (F): at least 8,500t

Brugner, Bourgfelden (F): at least 400t

Lipps, Weil am Rhein (D): at least 4,000t

Hirschacker, Grenzach (D): at least 3,000t

Kesslergrube, Grenzach (D): ?

Maienbihl-Ménden, Riehen(CH)-Inzlingen(D): ?

Probably more

The co4sts to clean up these sites have been estimated at least CHF 100
million™.

There are three dumpsites where the corporations agreed to clean up, but
did not do the clean up so far (at least Kélliken and Bonfol, see comments
further below):
e Bonfol, Jura (CH): 114,000t of mixed chemical waste
Estimated costs for clean-up: CHF 280 million®
e Kolliken, Aargau (CH): 300,000t of mixed chemical waste
Estimated costs for clean-up: CHF 390 million®
e Toms River, New Jersey (USA): 30-35,000 55-gallon drums, 150m3 of
waste’
Estimated costs for clean-up: CHF 500 million®

Who is responsible Novartis, Ciba SC, Syngenta (merged from the former polluters Geigy
AG, Ciba AG, Sandoz AG, Durand&Huguenin AG), as well as other
corporations of the Basel chemical industry (Novartis, Ciba SC, Syngenta,
Roche, Clariant, Rohner, Henkel, SF-Chem)®.

2 Novartis, Ciba 1999, Historie der Entsorgung von Chemieriickstinden der ehemaligen Ciba-, Geigy, Sandoz- und
Durand&Huguenin-Werke vor 1961.

3 University of Basel, Forter 2000, “Farbenspiel — ein Jahrhundert Umweltnutzung durch die Basler chemische Industrie”

* http://www.greenpeace.ch Pressreleases March 21 and 22™ 2002

> http://w3.jura.ch/dib/ Governments site for the Bonfol clean up-project.

6 http://www.smdk.ch/ Official website of the Kélliken clean up-project.

7 www.nytimes.com/2001/12/18/nyregion/18TOMS.html, article in New York Times.

8 WorkAktuell, February 8" 2002, Giftige Erbschaft.

 www.bci-info.ch, www.igdeponiesicherheit.ch, http://www.cibasc.com/view.asp?id=1294, websites of the chemical industry
about their dumpsites in the region of Bonfol, Basel and Toms River.
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Legal, public action | Affected communities'?, local protest groups'! and politicians on national
by those concerned | level'? are working on the issue. Regional Government'3, NGOs* and other
parties'® have run public and private campaigns. Activities included
investigations®®, legal complaints'” and political demands for clean-ups®®.

Greenpeace is part of the Collectif Bonfol, a broader political coalition of
environmental NGOs, green parties and labour unions'®. Greenpeace
activities have included direct dialogue with the corporations, interventions
at AGMs, participation in working commissions, media work, legal
complaints, sampling and analysis of water from the dumpsites, publication
of technical reports®, a containment of toxic waste freely accessible in the
woods combined with a return-to-sender to the companies?!, an occupation
of the Bonfol-dumpsite?” and other actions using innovative tools, e.g.
leasing land in vicinity of the dump in order to interfere in the cleanup-
process?.

The newest Greenpeace-research of September 2005 gives evidence of a
mayor problem with Dioxin?*; Considerable amounts of Dioxins were
generated and dumped in Bonfol (at least 1 Ton of total Dioxin including up
to 100kg TEQ-int and up to 1'000g Seveso-Dioxin) as well as in the
dumpsites around Basel (only qualitative data available). A release of
Dioxins is likely. Dioxin is one of the most toxic chemical known to
humanity: it is a toxic, persistent/non-degradable, bio accumulative, long-
range transportable, hormone disruptor and banned under the international
Stockholm Convention (POPs-Treaty)®.

Subsequent No decision to clean up the dumpsites is taken at the Basel sites. From the
behaviour of corporations, we have seen years of inaction regarding the Basel
company dumpsites. Typically, the political and public response to campaigns has

included denial of responsibility, inadequate investigation (use of
inadequate sampling points and analytical methods), denial of the

10 http://www.allschwil.ch Community of Allschwil (CH), http://www.schoenenbuch.ch Community of Schénenbuch (CH),
Community of Neuwiller (F)

1 http://chemiemuell-weg.ch, Aktionskomitee ,,Chemiemiill weg!™ at Basel; Collectif Bonfol-coalition at Bonfol

12 http://www.parlament.ch, Remo Gysin (SP), Maya Graf (Griine), Jean-Claude Rennwald (SP), search for “Deponie”

13 http://w3.jura.ch/dib/common/getFile.php?ID=141, RCIJU 11.5.2005 “La chimie baloise refuse de tenir ses engagements.”
 labour union UNIA, environmental ngos ProNatura, WWF, Les Verts France and Greenpeace.

15 http://w3.jura.ch/ci-bonfol/ Organisations participation in the Comission d'Information de Bonfol

16 http://www.allschwil.ch Community of Allschwil (CH), Wurde auf der Hitzmatte Chemiemiill abgelagert?; www.muttenz.ch
Community of Muttenz (CH), var. Pressreleases; http://www.schoenenbuch.ch Community of Schénenbuch (CH), News archive;
as well Community of Neuwiller (F).

7 Community of Neuwiller, Mise en demeure & Communiqué de presse du 18 janvier 2005, La poubelle est pleine a Neuwiller...
18 http://www.allschwil.ch Community of Allschwil (CH), http://www.schoenenbuch.ch Community of Schénenbuch (CH),
Community of Neuwiller (F)

19 The Collectif Bonfol consists of the labour union UNIA, environmental ngos ProNatura, WWF, Les Verts France and
Greenpeace.

20 http://info.greenpeace.ch/de/newsandinfo/news/NewsArchiv04/copy36 of index Greenpeace, 14.5.2004 “Sanierungsprojekt
der Basler Chemie ist untauglich — Collectif Bonfol fordert Ricktritt der BCI-Projektleitung”

21 www.greenpeace.ch and http://info.greenpeace.ch/de/newsandinfo/news/newsarchiv05/copy9 of index, Greenpeace
22.2.2005, “Skandalserie von Novartis & Co. hort nicht auf: Giftmill unter freiem Himmel”

22 http://info.greenpeace.ch/de/chemie/altlasten/archiv/besetzungstagebuch Greenpeace occupation of the Bonfol-dumpsite
13.5.-13.7.2000

3 http://info.greenpeace.ch/de/newsandinfo/news/newsarchiv05/intro_altesite Greenpeace, 13.7.2005, “5 Jahre nach dem
Sanierungsentscheid in Bonfol: Ein neuer Nachbar mit wachsamem Auge auf die BCI”

2 http://info.greenpeace.ch/de/newsandinfo/news/newsarchiv05/news290905dioxin Greenpeace-Report “Dioxin und Dioxine
und Dioxin-ahnliche Substanzen in den Chemiemdilldeponien der Basler chemischen Industrie”. Martin Forter, 2005

% http://www.pops.int Official homepage of the Stockholm Convention/POPs-Treaty
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5

environmental impacts and the urgency of clean-up, and refusal to accept
Greenpeace’s chemical analyses®®. Even when confronted with their own
highly toxic waste lying freely accessible in the woods near the Letten-
dump (F), the industry’s public relation sustained the position that there
was “no evidence of a threat”!’

The corporations have promised clean-up and remediation at Bonfol,
Kélliken and Toms River, but—particularly in the Bonfol case—the clean-up
process needs to be improved substantially with respect to the
environmental, technical and security-standard of the project. The Basel
Chemical Industry failed to submit a feasible cleanup-project?®. Therefore,
government refused to give approval®. Against their own commitment to
assume the full responsibility — including the financial - *°, Novartis et al.
recently announced not having the will to bare the full costs anymore®..
With this manoeuvre, Government of Canton Jura, one of the poorest
cantons of Switzerland, is pressurised to approve an insufficient project — or
to pay for the clean up. Therefore, the clean up project is blocked now®.

Concerning Dioxin: Even though the Bonfol-authority requested detailed
information on Dioxin®, the corporations claimed not to have further data.
They even denied that Dioxin play a role at the dumpsites®*. Both
statements are wrong, as Greenpeace proved the contrary: 1) There is
information— available even from outside the Basel chemical industry - and
2) Dioxins are a mayor factor to consider — Dioxin is likely to be released if
the clean-up will be done as planned by the Basel chemical Industry®. In
terms of risk-prevention and information policy, the parallels to the Dioxin-
scandal of Seveso, Italy 1976, are obvious: At Seveso, the responsible Basel
chemical corporation did not meet basic safety-standards and therefore
provoked a disastrous release and exposure of workers and population to
Dioxin. In the aftermath, the corporation tried to hide the problem and
gave misleading information to the public. Now, at Bonfol, the chemical
corporations Novartis, Ciba and Syngenta risk repeating similar mistakes.

% http://www.igdeponiesicherheit.ch/news/index.cfm?news _id=51, Novartis, Ciba, Syngenta, Pressreleases December 20th

2001, March 13th 2002, June 20th 2002
7 http://www.igdeponiesicherheit.ch/news/index.cfm?news id=51, IGDRB 22.02.2005, “Keine Gefahr fiir Mensch, Tier und

Umwelt”
2 see footnote 21)

% http://w3.jura.ch/dib/common/getFile.php?ID=133 RCIU 16.9.2004 “Des compléments demandés par le Canton” and
Greenpeace-comments http://info.greenpeace.ch/de/chemie/pressreleases/pr140404

30 http://www.bci-info.ch/sub _medien mitteil.cfm?News.Command=detail&News.ID=5, BCI 7.7.2000 “Die Vertreter der BCI

unterstrichen, dass sie ihre Verantwortung fiir die seit 1976 stillgelegte Deponie ohne Einschrankung wahrnehmen wollen und
alles tun, um Risiken fiir Mensch und Umwelt dauerhaft auszuschliessen” and

http://www.novartis.com/hse Novartis Health, Safety and Environment-Report 2000

“Die bci, deren Mitglied Novartis ist, [hat] die volle — auch finanzielle - Verantwortung fiir die nachhaltige Sanierung der
Deponie libernommen. (Novartis HSE-Report Seite 7).

31 http://www.bci-info.ch/sub_medien mitteil.cfm BCI 4.12.2003, 11.5.2005, 13.7.2005, BCI ist nicht mehr bereit, die vollen

Sanierungskosten zu tragen...

32 http://w3.jura.ch/dib/common/getFile.php?ID=141, RCJU 11.5.2005 “En réalité, le processus est actuellement bloqué par le
refus de la chimie baloise d’assumer les colits de cet assainissement...”
3 http://w3.jura.ch/dib/Tools/Ressources/Ressources.php?CatID=1, 16.9.2004, Prise de Position (dans le cadre de I'évaluation

selon art. 18 OSites)

3 http://www.bci-info.ch/sub_sanierung_aktuell.html, Sanierungsprojekt; BCI-Betriebs-AG/BMG: Chemische Risikobewertung

Deponie Bonfol, Stand Ende 2002, Beilagebericht 6.1. 08.2002, S.22
3 http://info.greenpeace.ch/de/newsandinfo/news/newsarchiv05/news290905dioxin, Greenpeace Dioxin-Report
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Legal outcome

6

In 1998, the Swiss federal law for contaminated sites entered into force.
This law requires historical research and a risk assessment as first steps of
the decision-making procedure, and regulates the clean-up measures (e.g.
excavation of the toxic chemicals; this “decontamination-standard” may be
a model for other clean up-projects worldwide).

After a long battle, the decontamination-standard was applied to Bonfol:
the first time for such a big dumpsite. However, the implementation of this
standard still needs substantial improvement. At Bonfol, the quality of the
whole clean-up process is inadequate and must be improved (e.g. the
environmental protection, worker security, technical standard, polluter-
pays-principle, etc.), especially as there is evidence of Dioxin-release and a
wider pollution of the regional groundwater.

In the region of Basel, the corporations try to avoid the implementation of
this decontamination-standard. At Feldrebengrube (Basel) the chemicals lie
right in the groundwater of the water protection zone and in range of the
nearby drinking water supply. Even though the maximum values for
contamination in water protection areas have been exceeded, no decision
has yet been taken to clean up the site.

Final statement and
demands:

This case is scandalous! Even though the corporations must have
known already in the late 1950’s that their chemical waste was
poisonous and dangerous to human health and the environment,
they systematically disposed of their waste in old gravel pits, and
in sites in the woods, etc. on both sides of the borders. They
simply chose the cheapest way to get rid of their chemical wastes.
These are the “sins of the past”.

But considering that these “sins of the past” are today publicly
known, admitted by the corporations (in general terms!) and
officially recognised, and considering that the mentioned chemical
dumpsites are leaking and releasing hazardous substances into
the environment every day, the following corporate failures must
be named as “sins of the present”:

e Novartis, Ciba and Syngenta did not learn the lessons from
Seveso, apparently. In terms of risk-prevention and
information-policy, similar mistakes may be repeated — with
severe consequences for the workers, population and
environment possible.

e The corporations try to hide behind the trans-border aspect
and the complexity of the problem as it reduces the ability of
the communities and governments to force the corporations to
clean up their contaminated sites. The corporations try to
apply different standards for each dumpsite; therefore we call
this case an example of a double standard within Western
Europe.

e The corporations are unwilling to put their own words into
actions. Novartis, the self named “leader in environmental
protection” and “responsible corporate citizen” dedicated to
“responsible care” and the other corporations seem unable to

% http://www.umwelt-schweiz.ch/buwal/eng/fachgebiete/fg altlasten/grundlagen/AltlV/index.html Swiss Federal Contaminated

Sites CSO 814.680), 26.8.1998.
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remove their toxic legacies. Their apparent strategy is to win
time by slowing down the process and to save money by
externalising the costs. Their obvious tactic is pseudo-activity
and a concentrated playing down of the problem.

Therefore, Greenpeace and other environmental advocates have
the following demands:

¢ Novartis, Ciba and Syngenta shall clean up their contaminated
sites in Bonfol and the region of Basel. As a first step, the
corporations should immediately commitment on the full
decontamination with a binding timetable for each site. The
clean up should meet highest international standards and
should be carried out according to the strict polluter-pays-
principle. The corporations should learn the lessons from
Seveso in order not to repeat another Dioxin-disaster again.

e The clean up should be carried out in full transparency. A
public participation-scheme should allow advocating groups to
follow each phase of the project in order to defend
environmental, social, labour or other particular rights.
External control by independent experts should guarantee the
application of the best environmental techniques and best
environmental practices.

e The clean-up-project should be carried out and communicated
in a way, that it can serve as a model for other clean-up-
projects worldwide.

Information fiir die Organisatoren
Nominierung eingereicht von:
Organisation:
e Greenpeace und/oder Collectif Bonfol (Zusammenschluss von Gewerkschaft

UNIA, WWEF, ProNatura, Les Verts France und Greenpeace)

Kontaktperson:
e Matthias Wathrich, Leiter der Chemiekampagne von Greenpeace Schweiz

Adresse:
e Heinrichstr. 147, 8031 Zirich

e-Mail:
e Matthias.wuethrich@ch.greenpeace.org

Telefon:
o +41 44 447 41 31
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Die Kontaktangaben werden fur allfallige Ruckfragen des Organisationskomitees bendtigt. Ausserdem
ist geplant, diese im Rahmen der Veréffentlichung der Nominierungen (auf
www.evb.ch/publiceye.htm) weiteren am Thema interessierten Personen und Organisationen
zuganglich zu machen. Bitte ankreuzen, falls letzteres nicht erwiinscht ist.

O Kontaktangaben nicht veroffentlichen

Laudatio in Davos

Falls der von Ihnen nominierte Konzern einen Preis erhalt, ware Ihre Organisation in der Lage, eine
Person nach Davos fir die Laudatio und einen Workshop zu entsenden? Sie sollte spezialisierte
Kenntnisse zum nominierten Konzern haben, z.B. weil sie eine Studie dartber verfasst hat oder eine
entsprechende Kampagne fuhrt. Die Kosten fir Reise, Unterkunft und Verpflegung wiirden von den
Organisatoren tbernommen.

X Wir konnen Ende Januar 2006 eine Person fur die Prasentation in Davos
entsenden (bitte ankreuzen)

Name dieser Person:

e Sicher Matthias Wiithrich als Leiter der Greenpeace-Chemiekampagne.

e Kaspar Schuler, Geschéftsleiter von Greenpeace Schweiz, hat ebenfalls seine
Teilnahme bestétigt.

e Gerd Leipold, Geschéftsleiter von Greenpeace International, wurde angefragt,

Teilnahmebestéatigung steht noch aus.
(***siehe Kommentar im Begleitmail***)

e UND/ODER Vertreter des Collectif Bonfol
Adresse:
e-Mail:

Telefon:

Nominierung(en) einsenden an: Public Eye Awards, Erklarung von Bern, Quellenstrasse 25,
Postfach, CH-8031 Zurich, Schweiz; E-Mail: publiceye@evb.ch; Fax: +41 (0)44 277 70 01.

Einsendeschluss fiir die Nominierungen ist der 26. August 2005. Eine friihzeitige Einreichung der
Vorschlage bzw. deren Vorankiindigung (im Falle einer erst gegen Ablauf der Frist mdglichen
Zustellung detaillierter Informationen) erleichtert uns die Organisation des Preisverleihungsanlasses.
Vorankundigung und Fragen an: Tel: +41 (0)44 277 70 06.



